Vayikra 19 וַיִּקְרָא



[bookmark: v1]
[bookmark: _GoBack]1. And the Lord spoke to Moses, saying,
2. Speak to the entire congregation of the children of Israel, and say to them, You shall be holy, for I, the Lord, your God, am holy.
3. Every man shall fear his mother and his father, and you shall observe My Sabbaths. I am the Lord, your God.
4. You shall not turn to the worthless idols, nor shall you make molten deities for yourselves. I am the Lord, your God.
[bookmark: v11]….
11. You shall not steal. You shall not deny falsely. You shall not lie, one man to his fellow
12. You shall not swear falsely by My Name, thereby profaning the Name of your God. I am the Lord.
13. You shall not oppress your fellow. You shall not rob. The hired worker's wage shall not remain with you overnight until morning.
14. You shall not curse a deaf person. You shall not place a stumbling block before a blind person, and you shall fear your God. I am the Lord.
15. You shall commit no injustice in judgment; you shall not favor a poor person or respect a great man; you shall judge your fellow with righteousness.

א וַיְדַבֵּר יְהוָֹה אֶל משֶׁה לֵּאמֹר:
ב דַּבֵּר אֶל כָּל עֲדַת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם קְדשִׁים תִּהְיוּ כִּי קָדוֹשׁ אֲנִי יְהוָֹה אֱלֹהֵיכֶם:
ג. אִישׁ אִמּוֹ וְאָבִיו תִּירָאוּ וְאֶת שַׁבְּתֹתַי תִּשְׁמֹרוּ אֲנִי יְהוָֹה אֱלֹהֵיכֶם:
ד. אַל תִּפְנוּ אֶל הָאֱלִילִם וֵאלֹהֵי מַסֵּכָה לֹא תַעֲשׂוּ לָכֶם אֲנִי יְהוָֹה אֱלֹהֵיכֶם:
….
יא. לֹא תִּגְנֹבוּ וְלֹא תְכַחֲשׁוּ וְלֹא תְשַׁקְּרוּ אִישׁ בַּעֲמִיתוֹ:
יב. וְלֹא תִשָּׁבְעוּ בִשְׁמִי לַשָּׁקֶר וְחִלַּלְתָּ אֶת שֵׁם אֱלֹהֶיךָ אֲנִי יְהוָֹה:
יג. לֹא תַעֲשֹׁק אֶת רֵעֲךָ וְלֹא תִגְזֹל לֹא תָלִין פְּעֻלַּת שָׂכִיר אִתְּךָ עַד בֹּקֶר:
יד. לֹא תְקַלֵּל חֵרֵשׁ וְלִפְנֵי עִוֵּר לֹא תִתֵּן מִכְשֹׁל וְיָרֵאתָ מֵאֱלֹהֶיךָ אֲנִי יְהוָֹה:
טו. לֹא תַעֲשׂוּ עָוֶל בַּמִּשְׁפָּט לֹא תִשָּׂא פְנֵי דָל וְלֹא תֶהְדַּר פְּנֵי גָדוֹל בְּצֶדֶק תִּשְׁפֹּט עֲמִיתֶךָ:




























Leading Idea
What constitutes a stumbling block or obstacle? We can all think of literal stumbling blocks – toys left on the floor, a piece of uneven sidewalk. Are there different kinds of stumbling blocks?  We might place an obstacle: 
· By physically placing an obstacle that cause someone to stumble
· By failing to remove an obstacle (tripping on things you have left on the floor)
· By providing misinformation
· By withholding information
· By withholding information out of your own self-interest

How might we understand the command not to put obstacles in front of the blind? Is there more than one kind of blindness? Can you be the person who is blind? If so, can there be ways that we can place a stumbling block in front of ourselves? Nietzsche claimed that we constantly deceive ourselves – and that we do so in order to keep our preferred sense of self – and our pride - intact. We can cause ourselves to fall when we deny that there are any hidden or darker motives to our thought or action. Self-deception also plays a big role in the thinking of Freud and Sartre.  Some of the ways we can deceive ourselves are:
· By not paying attention (being blind to what is around you or what is happening).
· By deceiving yourself  - convincing yourself things are different from the way they are
· By being blind to the consequences of actions that will harm you

For more detail see: http://www.vbm-torah.org/parsha.63/30kedoshim.htm













· Is it possible to trip someone up 
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Discussion plan: Obstacles and Tripping up
1. Can you remember a time you tripped over?
a. What did you trip on? Why did you trip?

2. Is there a difference between falling down stairs and tripping down the stairs?

3. When you trip over, do you always have to trip over something?

4. Can you trip over for no reason?

5. Can someone trip you up by accident?
If so, in what way is this different than tripping you up on purpose?

6. Is there a difference between someone pushing you over and someone tripping you over?

7. Can someone put an obstacle in your way by accident?

8. Can a thought be an obstacle to success?

9. Can a thought trip you up?
(If so, is there a difference between a thought being an obstacle and a thought tripping you up?)

10.  Can feelings be an obstacle? Can they trip you up?

11. Can someone trip you up by not telling you the truth?

12. Can someone trip you up by not passing on information?

13. Can someone put an obstacle in your way by telling you the truth?

14. Can you create an obstacle for someone by helping them too much?

15.  When might putting obstacles on a path be a wise thing?



Discussion plan;  Tripping yourself up

1. Can a thought be an obstacle? Can it trip you up?

2. If you have a test at school and you don’t eat breakfast – are you putting an obstacle in the way of your own success?

3. Can you put an obstacle in front of yourself? If so, could you then trip over it?

4. Can your good intentions ever trip you up?

5. If you have homework -  but play football instead of doing it, are you putting an obstacle in front of yourself?



Discussion Plan: Blindness
1. You know anyone who was born blind?

2. Do you know anyone who was born with sight and became blind?

3. What is a “blind spot”

4. What does it mean to be “color blind”

5. Can you be blind to an experience?

6. If you can see, can you still be blind to what is happening in front of you?

7. What does it mean to ‘turn a blind eye’?


8. Can you be blind to other people’s opinions?

9. Can you be blind to other people’s needs?

10. Can blindness be a state of mind? If so, in what ways?

11. If your friend does something that really irritates you, can you choose to be 
blind to what they are doing?

12.  Is it possible that other people can see you better than you can see yourself?

13.  Can you be blind to your own successes and failures?

14.  Can you see the future? No? Does that mean you are blind to it?

15.  Could you be blind to the obstacles someone is putting in your way?

16.  If there is such a thing as insight, is there also ‘inblindness’?

17.  Is there such a thing as being morally blind?

18.  What is the difference between an obstacle and a constraint?

19. What is the difference between being blind to something and being indifferent    to it?
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Activity:  Moral Blindness 
Draw a picture of moral blindness.  
Get together in a circle and speak to your pictures.
Activity: Paired work with a blindfold.
 Provide blindfolds and divide the group in pairs – one person wears the blindfold while the other takes them for a short walk.  Depending on the terrain, the person who is able to see can either hold the blindfolded person by the arm, or just give them verbal directions. However it is there responsibility to make sure that the person does not fall or bump into anything. Each person in the pair should experience both the position of the blind person and the person who is responsible for their safety. After the activity explore these questions in a group.

Reflecting on what it was like to be blindfolded:

· How did you feel while you were blindfolded? 
Circle the words that best describe your feelings;
Anxious      Uncomfortable         Brave    Powerful
Relaxed     Curious      Vulnerable      Worried
Adventurous     Naughty/Wicked     Playful
(are there other words you wish were here? Add them to the list)

· Did you worry about falling or bumping into things?

· Did you worry whether your partner was going to play games with you?

Reflecting on what it was like to lead the person who was blindfolded:
· How did it feel  when you were leading the blindfolded person”
Circle the words that best describe your feelings;
Anxious      Uncomfortable         Brave    Powerful
Relaxed     Curious      Vulnerable      Worried
Adventurous     Naughty/Wicked     Playful
(are there other words you wish were here? Add them to the list)
· How easily could you communicate?

· Did you notice your surroundings more than usual?




Four  Rabbinic Sources: What is the meaning of ‘not putting a stumbling block before the blind’ in each case?



פסחים דף כב, עמוד ב
רבי נתן אומר מנין שלא יושיט אדם כוס יין לנזיר ואבר מן החי לבני נח ת"ל (ויקרא יט) ולפני עור לא תתן מכשול 
R. Nathan said: How do we know that a man must not hold out a cup of wine to a nazirite (teetotaler) or the limb of a living animal to the children of Noah?
Because it is stated, you shalt not put a stumbling-block before the blind.









3




.מועד קטן דף יז,עמוד א
דאמתא דבי רבי חזיתיה לההוא גברא דהוה מחי לבנו גדול אמרה ליהוי ההוא גברא בשמתא דקעבר משום (ויקרא יט) ולפני עור לא תתן מכשול דתניא ולפני עור לא תתן מכשול במכה לבנו גדול
‘thou shalt not put a stumbling block before the blind”.
The text refers to one who hits his grown up son.







[image: ]
Baba Mezia 75b
These transgress a negative precept: The lender, borrower, guarantor and witness of a usurour’s [a moneylender who lends at unreasonably high rates] transaction. The Sages added: The scribe to (who writes the bill of debt) violates the prohibitions of: “Thou shall not give thy money on usery” (Leviticus. 25:37); “Take not from him usury” (ibid); and “Thou shalt not be to him as a creditor” (Exodus 22:24); “Thou shalt not impose on him usury” (ibid), and “Thou shalt not place a stumbling block before the blind”
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[image: ]Nehama Leibowitz 
(Studies in Vayikra (Leviticus), the renowned Bible teacher, offers the widest extension of the law:

"But the Torah teaches us that even by sitting at home doing nothing, by complete passivity and divorcement from society, one cannot shake off responsibility for what is transpiring in the world at large, for the iniquity, violence and evil there. By not protesting, "not marking the graves" and danger spots, you have become responsible for any harm arising therefrom, and have violated the prohibition: 
"Thou shalt not put a stumbling block before the blind…"










      Modern Stumbling Blocks
      Today we find ourselves simultaneously the victims and culprits of the commandment not to place a stumbling block before the blind. The consumer is blinded (almost from birth) by advertising and the resulting need to consume, so that we no longer know what we really need. We are constantly searching to find ways to sell our own products, in order to accumulate enough wealth to purchase other people's products, because we have been blinded into thinking that we need them to be happy. 
      Carmi Wisemon is Executive Director of Sviva Israel, an educational-environmental organization based in Israel
         	


     Friedrich Nietzsche "Epigrams and Interludes"  - Epigram 68
     'I have done that,' says my memory. 'I cannot have done that,' says my pride, and pride   is not to be stopped.  Eventually--memory yields"
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 מסורת הש״ם


 א) חולץ נלג.] לו: לעיל
 טו. [נ.], ג) ע״ז ז.,
 נ) נייק מא. קדושין נו:,
 ד) [חגיגה ינ.], ה) כ׳׳ק
 מא: קדושין נז. נכורות
 ו: [ע״שן, ו) !קדושין נז.
 נזיר סה: שיטה ח. ג״ק
 מא: מנתות יא: בכורות
 ו: נדה לה.], ז) קדושין
 נו: ב״ק קא., ח) [סנהדרין
 נו.ן, נו) [ע״ש בתיס׳ דייה
 מניןן, י) [לקמן כה:ן,
 כ) ןבע״ז לד:ן, ל) [לקמן


 כו:],«) [שבת כה.],


 מוםף רש״י
 שאינו מכשיר. אם נפל
 על הזרעים !חוליו לג.;.
 דם שנשפך כמים. דס
 חולין שאין חשין לקבלו
 בכלי, מכשיר. דאיתקש
 למיס, אבל דם קדשים
 מתקבל בכלי וצריך ממנו
 למזבת ואינו נשפך לאיגוד
 כמיס אינו מכשיר, דלא
ל נח.).  איתקש למיס !לעי
 שלא יושיט אדם כוס
 יין לנזיר. שמא יבא
 לשתותו !ע״ז ו.!. ואבר
 מן החי לבני נח. לפי
 שנאסר להן, דכתיב אך
 בשר ונו׳ !שם!. איני
 יודע שהיא נבלה. הואיל
 יסקלו, ונבלה נבר למדנו
 מלא תאכלו כל נבלה
 שאסורה באכילה !קדושיו
 ט:). מגיד שאם שחטו
 כוי. ותרתי אשמועינן
 קרא, סקול יסקל השור
 ואס נשחט לא יאכל ;שם<.
 לאחר שנגמר דינו.
 דהכי משמע קרא משבא
 שור לידי סקילה יסקל ושוב
נ״ק  לא יאכל את בשרו ;
 חא.<. נקי מנכסיו. חסר
 !ודה לא:<. לחצי כופר.
 שאס הרג את האדס
 נקי מתצי כופר, ואע״ג
 דמועד משלס כופר שלס
 לא אמרינן תם ישלס חצי
 כופר ני היט דגני נזקין
 משלס תצי נזק !׳קדושיו
 וו:;. ולדמי ולדות. אס
 נגף אשה הרה ויצאו ילדיה
 אינו משלס דמי ולדות
 לנעל כמו שהאדס הנוגף
 משלס, כדנתינ ושמות כא)
 עמש יענש !קדושין שם<.
 היה דורש כל אתים
 שבתורה. לרינויא ,־שם;
 אתי! וגמין ריבויין (ב־ק
 מא:). שהגיע לאת ה׳
 אלהיך תירא. לא ידע
 מה לרבות !שם). פירש.
 מכל דרשית שדרש, דבל
 אתין נאי! לרבות וזה אין
יות  מה לרבות נו (בכו
 ו:! שירא צרבות שוס דבר
 להשוותו למורא המקוס
 (קדושיו וז.). מנין שלא
 יהנה ממנו. כגון שלא
 יצטנע נו בפרי הראוי
 ליצטנע נו, כגון קליסי
 אגוזין, ושומר לפירי אסור


 נפירי (קדושיו נו:;. ולא
 ידליק בו את הנר. כגון


 מן השמן !שם;.


 כב: כל שעה פרק שני פםחים
 ולחוקיה. דאמר לעיל ןכא:] איסור הנאה לחמץ מלא יאכל הא לא תאכל
 ולא תאכלו לא משמע ליה הנאה: למאי הלכתא איתקש דם למים.
 למשרייה בהנאה ומהיכא תיתי לך דניתסרו. ומגבילה לא אותביניה
 לחזקיה למאי איצכוריך קרא למשרייה לאי כר׳ יהודה סבר ללבריס
 ככתבן הוא לאתא ואי כר״מ סבר לה
 אצטריך להקלים נתינה לגר למכירה
 דנכרי: לא האכל הנפש עם הכשר.
 בעוד שהנפש בו: בני נח נאסר להם
 אבר מן החי ח) לכתיב(בראשית מ) אך
 בשר בנפשו דמו לא מאכלו: לפני עור.
 אלמא לא מיתסר אלא משוס לפני
 עור לא ממן מכשול אבל בהנאה
 אחרימי כגון לכלב שרי: לבלתי אכול
 הדם. סיפיה דקרא לא תאכל הנפש
 וגו׳: מה אבר מן החי אסור. באיסור
 האמור בו אף דם מן החי אסר באיסו׳
 האמור בו כלומר כרמ משוס דם גמור
 מהו דתימא רק חזק לבלהי אכול הדס
 אוזבחת מבקרך ומצאנך דכתיב לעיל
 קאי ולס זביחה הוא לאסור אבל דם
 הקזה מותר: ואיזה זה. כלומר על
 איזה דם מן החי אסור משוס לס הא
 דם הנפש כתיב על דם הקזה של בהמה
 שהנפש יוצאה בו. יש ד׳ מיני דמים
 בהיקז כדאמרינן בכריתות (לף כב.)
 במחלה שוממ ולבסוף מקלח ואח״כ
 משחיר וסופו שותת יש מהן שאין
 הנשמה יוצאה בו ויש מהן שהנשמה
 יוצאה בו והתם תניא איזהו דם היקז
 שהנשמה יוצאה בו כל זמן שמקלח כו׳:
 שאם שחטו כוי. והט אמר קרא סקול
 יסקל השור ואי לא סקלו אעפ״כ לא
 יאכל אח בשרו: איסור הנאה לא
 משמע. וקשיא אפילו לחזקיה וכ״ש
 לרבי אבהו: ולהגך תנאי. דבב״ק פ׳
 שור שנגח (דף מא: ומב.< דמפקי ליה
 להאי נקי לדרשה אחרינא לאשמעי׳
 דמם פנוור מחצי כופר דקאמר נקי
 מחצי כופר אס המית איש דאילו מועד
 משלם כופר שלם והתם אפי׳ חצי כופר
 לא משלם ואיכא דמפיק ליה לדמי
 וולדוח אם נגח אשה הרה ויצאו ילדיה:
 ואידך. דנפקא ליה הנאת עור מנקי:
 את לא דריש. לריברא דסבר לה
 כשמעון העמסוני שפירש כל אתים
 שבתורה לרבות טון שהגיע לאמ ה׳
 אלהיך תירא אמר מה ארבה לירא
 עמו פירש מכולן וחזר בו מכל ריבדין
 שדרש דמדהא לאו לרבויי אתא כולהו
 נמי לאו לרבויי אתו: לרבות תלמידי
 תכמים. שיהא מורא רבך כמורא
 שמיס: ולא יצבע בו. כגון בקליפי
 אגוזים שהשומר אסור משוס ערלה
 כפרי עצמו: ולא ידליק בו את הנר.
 כגון בשמן של ערלה: והשתא
 דכתיבי הני קראי• לאסריה:
 לכם. דמשמע התירא למאי אתא:


 לרבים


 ואבר מן החי לבני נח. תימה טון דבאבר מן החי של נכרי
 מיירי כלאמר בפ״ק למסכת ע״ג (לף י:*) ושם) מלקתני
 לא יושיט ולא קתני לא יתן א״כ היט לייק לשרי בהנאה אי לאו לפני
 עור וי״ל דטון דבשכר היה אסור להושיט דאסור להשתכר באיסורי
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ר מן ב ש א ק ת י א א ת כ ל י ה א מ ה ל י ק ז ח ל  ו
ר ב א ש ל ק ת י א א ד ו ם ת ך ד ר ל מ ם א ד י ל ח  ח
י ח ם מן ח ף ד ר א ו ם י א ח ן ח ר מ ב ח א י מ ח ן ח  מ
ה א צ ו ש י פ נ ה ה ש ז ק ם ה ה ד ז ה ב אי ז ר ו ו ס  א
א ל ר 4 מ א א נ מ ה ר ל ד ק ס נ ר ה ו הרי ש  בו ו
ר מ א נ ע ש מ ש מ מ א ג י נ ת ו ו ״ ר ש ת ב ל א כ א  י
ה ל ב א נ י ה ע ש ד ו י י נ ר אי ו ש ל ה ק ס ל י ו ק ס 4 


ל כ א א י ל ל ״ ה ת מ ה ו ל י כ א ה ב ר ו ס ה א ל ב נ  ו
ר מ ג נ ר ש ה א ו ל ט ה ם ש א ב ש ו ת כ ך ת ד ל י ג  מ
ת א נ ה ה ב ל י כ א א ב ל ן לי א ר אי ו ס נו א ) די ת א ) 
ע מ ש י מ א ר נקי מ ו ש ל ה ע ב ו ל 4 ״ ן ת י  מנ
ו ר י ב ח ר ל מ ו א ם ש ד א ר כ מ ו א א מ ו ן בן ז ו ע מ  ש
ל ה ש א נ ם ה ה ן לו ב ו ואי י ס כ נ י נקי מ נ ו א פל צ  י
י א ר נקי ד ו ש ל ה ע ב ב ו ת כ א ד מ ע ם ט ו ל  כ
ר ו ס י ע א מ ש ת מ ל י כ ר א ו ס י ל א כ א א י ל  מ
ר ו ס י ל א כ א א י ם ל ל ו ע ע ל מ ש א מ ה ל א נ  ה
ר ו ש ל ה ע ב ע ו מ ש ה מ א נ ר ה ו ס י א ה ו ל י כ  א
ד ך ס ״ י ר ט צ י א א ו ת א א ד ו רו ת ת עו א נ ת  נקי ל
ן ו אי ר ש ב ב י ת ו כ ר ש ת ב ל א כ א א י א ל נ י מ  א
ה י י ל ק פ מ י ד א נ ך ת נ ה ל ל ו ״ מ א ק רו ל  עו
ר פ ו י כ צ ה א ל נ י ר ח ח א ש ר ד א ל ר י ק א ח  ל
א ק פ ו נ ה א ל נ רו מ ת עו א נ ת ת ו ד ל ו י ו מ ד ל  ו
ך ד י א ו ו ר ש ב ל ל פ ט ת ה ו א ר ש ת ב א ו מ ה  ל
י נ ו ם מ ע ן ה ו ע מ א ש י נ ת ד כ > ש ה י ר א ד <את ל  י


ל ש כ ר ו יהיה ד י י נ ו ם מ ע ה ה י מ ח ח נ י ל ר מ א  ו
ך י ה ל ׳ א ת ה א ל ע 5 י ג ה ה כיון ש ר ו ת ב ם ש י ת  א
ם י ת ל א ו רבי כ י ד י מ ל ו לו ת ר מ ש א ר י א פ ר י  ת
ם ש ם כ ה ר ל מ ן א ה י ל א ע ה ה ת ת מ ש ר ד  ש
ל ב ק י מ ך אנ ה כ ש י ר ד ל ה ר ע כ י ש ת ל ב ק  ש
ת ש א ר ד ע ו ״ א ר ב ד ש ה ע ש י ר פ ל ה ר ע כ  ש
ם י מ כ י ה ד י מ ל ת ת ו ב ר א ל ר י ך ת י ת ל ׳ א  ת
ל כ א א י ם ל י ל ר ע ר 6 מ א א נ מ ח ר ה ד ל ר הרי ע  ו


 תורה אור השלם
 1. לא תיאכלנו על


 הארץ תשפבנו במים:
 דברים יב כד
 2. ךק חזק לבלתי אבל
 הךם בי הדם הוא הנפש
 ולא תאכל הנפש עם
 הבשר: דברים יב כג
 3. לא תקלל חךש ולפני
 עור לא תתן מכשל


 דךאח מאלהיף אני ץ:
 ויקרא יט יד
 4. וכי יגח שור את איש
 או את אשה ומת סקול
 יסקל השור ולא יאכל
 את בשרו ובעל השור
 נקי: שמות כא כח
 5. את יי אלהיף תירא
 אתו תעביד ובו תדבק


 ובשמו תשבע:
 דברים י כ
 6. וכי תבאו אל הארץ
 ונטעתם בל עץ מאבל
 וערלתם עךלתו את
 פריו שלש שנים יהיה


 לכם ערלים לא יאכל:
 ויקרא יט כג


 רבינו הננאל
 ולחוקיה דאמר כל איסור
 דלא כתיב ביה לא יאכל
 מותר בהנאה, והרי דם
 דלא כתיב ביה לא יאכל,
 למת לי למיתי במים
 למשרייה הוא גופיה שרי
 וקאי. ושנינן לא אתא
 למשרי לדם בתנאת דהא
 פשיטא, ולא צריך קרא,
 ולא אתא לשמעינן אלא
 תאי, מנין לדם קדשים
 שאינו מכשיר שאין אני
 קורא בו תשפכנו כמים
 אלא נזרק על המזבח. הרי
 אבר מן החי שנאמר לא
 תאכל הנפש עם הבשר,
 ותניא ר׳ נתן אומר מנין
 שלא יושיט אדם כוס יין
 לנויר ואבר מן החי לבני
 נח כוי. ולחוקיה למאי
 הלכתא איתקש (לכלהו)
 [לדם]. אמר לך חוקיה
 הדם למר מן אבר מן החי,
 שנאמר רק הזק לבלתי
 אכול הדם כי הדם הוא
 הנפש לא תאכל הנפש עם
 הבשר, מה אבר מן התי
 אסור, אף דם מן תהי אסור
 לתאכילו לבני נח. ואיזה
 זה, זה רם הקזה שהנשמה
 יוצאה בו וענוש כרת.
 הרי שור הנסקל דכתיב
 ולא יאכל את בשרו ובעל
 השור נקי וטעמא דכתיב
 ובעל השור נקי לאסרו
 אפילו בהנאה, מכלל דלא
 יאכל איסור הנאה לא
 משמע וקשיא לתרוייהו.
 ושנינן לעולם מלא יאכל
 נפקא ליה אפילו איסורי
 הנאה, והאי וכעל השוד


 נקי מבעי ליה דאסוד אפילו להנאה עודו כד. והדי ערלה דכתיב עדלים לא יאכל כוי, וקשיא לתדוייהו. ושנינן לעולם לא יאכל אחד איסור אכילה ואחד איסור תנאה במשמע, ואצטריך סלקא דעתך אמינא הואיל וכתב
 שלש שנים יהיה לכם (ערלים לא יאכל) הוה אמינא שלכם יהא ומותר בהנאה, קמ״ל הני קראי למיסר אפילו בתנאת. ואקשינן למת לי למכתב לכם להתיר ולמיתדר ומיכתב הני קראי למיסר. ואמרינן לעולם איסור הנאה


 מלא יאכל נפקא. ולכם מבעי ליה לכדתניא, דתניא לכם להביא את הנטוע לרבים שחייב בערלה, ר׳ יהודה אומר לכם פרט לנטוע לרבים.


ר ו ס י א א ל ל אין לי א כ א א י ם ל י א בערל י נ ת  ו
ו ע ב ב צ א י ל ו ש נ מ ה מ נ ה א י ל ן ש י ה י מנ ל י כ  א
ו ת ל ר ם ע ת ל ר ע ל ו ״ ר ת נ ת ת ק בו א דלי א י ל  ו


ם י ל ר ו ע ת ל ר ם ע ת ל ר ע א ו נ מ ח ב ר ת כ א ד מ ע ם ט ל ו ת כ ת א ו ב ר ל ל כ א א י ם ל י ל ר  ע
ם ל ו ע ע ל מ ש א מ ת ל א נ ר ה ו ם י ע א מ ש ה מ ל י כ ר א ו ס י א א נ י מ ה א ו י ה כ ו ה א א ל  ה
ם כ ב ל י ת כ ם ד ת י ת נ א ש ה ו א נ ר ה ו ם י ה בין א ל י כ ר א ו ם י ע בין א מ ש ל מ כ א א י  ל
א ל א ע לן ו מ ש מ א ק ה ם י כ ל ם ש כ ב ל ת כ ל ו י א ו א ה נ י מ ך א ת ע א ד ק ל ך ם י ר ט צ א  ו
ע ו ט נ ת ה ת א ו ב ר ם ל כ ל א ה י נ ת ד כ ה לי ל מ ם ל כ י ל א ר ך ק נ י ה ב י ת כ א ד ת ש  ה


ם  לרבי


 הנאה אף על גב דדיעבד שברו מותר
 כדמשמע בפ׳ בתרא דמס׳ ע״ז«ד׳ סב.)
 מכל מקום אסור לכתחלה ובחנם נמי
 אסור דמה שמחזיק לו העכו״ם טובה
 חשיב כמשתכר והא דאמר בסוף אלו
 מציאו׳(ב״מ לב:) גבי אס הימה טעונה
 יין נסך אין זקוק לה ואי אמרמ צער
 בעלי חיים דאוריימא אמאי אין זקוק
 לה אע״ג דחשיב כמשחכר באיסורי
 הנאה ואסור אפילו בחנם מ״מ טון
 דאינו מתכוון שיחזיק לו טובה ומשוס
 צער בעל חייס חשיב כמו ׳)לא אפשר
 ולא מיכוון דשרי א״נ אין זקוק לה
 משמע ליה אפילו שלא בפני נכרי


 דאין מחזיק לו טובה:
 םלקא דעתך אמינא בשרו אק
 עורו לא. וא״ת לישתוק
 מעורו ומבשרו ויש לומר דאיצטריך
 בשרו אע״ג דעבדיה כעין בשר ומאן
 דלימ ליה הא דרשה נפ׳ שור שנגח ד׳
(ב״ק מא.) אתא לדרשה אחרינא׳): ה׳  ו
 מנין שלא יצבע. וא״ת טון דנפקא
 לן דאסור בהנאה אמאי
 איצטריך לאסור צביעה והדלקה ואור״י
 דס״ד דצביעה לא חשיב הנאה דלא הה
 אלא חזותא בעלמא כדאמר בהגוזל
 (שס קא. ושם) אהך מילתא גופא וכן
 הדלקה סלקא דעתך דשריא טון דהוי
 דרך ביעורו ולמ״ד ל) אין שבח עצים
 בפת לשרי עצים בהדלקה הא דאסר
 קרא הכא היינו בשמן להר בעין
 כשלולק בנר אבל עצים נעשה גחלים
 והשלהבת בא מן הגחלים ואס תאמר
 אמאי איצטריך קרא גבי תרומה
 טמאה להתיר דדרשי׳ מ<לך שלך תהא
 להסיקה תחת תבשילך דהכא איצטריך
 קרא למיסר דש לומר לסלקא דעתך
 דנילף ממעשר הקל דאסר ביה הבער׳
 דכתיב לא בערתי ממנו כדאמר 3פ׳
 במה מדליקין (שבת כה. ושם) ומה


 מעשר הקל אמרה תורה ובו׳:
 לכם למ״ל לכדתניא. הקשה הר״י
 מקורבל אמאי איצטריך ג׳
 ערלים ליכתוב תרי ערלים לצביעה
 והדלקה ועל כרחך אתי׳ לכס לנטוע
 לרבים דאי להיתר הדלקה אתא לא
 לכתוב לכס ולא חד מהנך ערלים
 ונאסור מלא יאכל הנאה ומחד ערלים
 צביעה ולהדלקה אין קרא לאסור
 ואין לומר דמלא יאכל משמע לאסור
 אפילו צביעה והדלקה ואי הוה כתיב
 לא יאכל וחד ערלים הוה אסרינן
 מלא יאכל כל הנאה וערלים לשום
 דרשה והא דמצרט׳ קראי לצביעה
 והדלקה היינו משום דכתב לכס דלכס
 משמע להתיר כל הנאה ולהט אי הוה
ד ערלים ולכס הוה שרינן  כתיב ת
 הדלקה אי אפשר לומר כן דמלא יאכל
 לא שמעינן צביעה דהא חזותא בעלמ׳
 הוא כדאמר בהגוזל (ב״ק קא. ושסן:


 נטוע


 עין משפט
 נר מצוה


 ע א סמג לאד! קסח:
 יד ב מיי׳ פ״ו מהלכות
 מאכלות אסורות הל׳


 ג סמג לאדן קלז:
 טו ג מיי׳ פ׳׳ד שס הל׳


 ננ סמג לאדן קלה:
 טז ד מיי׳ ס״י שס הל׳ ט
 סמג לאדן קמד
 טוש׳׳ע י׳׳ד סימן רצד


 סעיף א:
 יז ה [מיי׳ פ״י מהלכות
 מעשר שגי הלכה ד]


 טוש״ע שס סעיף נה:



JenG

Highlight








 מסורת הש״ם


 א) חולץ נלג.] לו: לעיל
 טו. [נ.], ג) ע״ז ז.,
 נ) נייק מא. קדושין נו:,
 ד) [חגיגה ינ.], ה) כ׳׳ק
 מא: קדושין נז. נכורות
 ו: [ע״שן, ו) !קדושין נז.
 נזיר סה: שיטה ח. ג״ק
 מא: מנתות יא: בכורות
 ו: נדה לה.], ז) קדושין
 נו: ב״ק קא., ח) [סנהדרין
 נו.ן, נו) [ע״ש בתיס׳ דייה
 מניןן, י) [לקמן כה:ן,
 כ) ןבע״ז לד:ן, ל) [לקמן


 כו:],«) [שבת כה.],


 מוםף רש״י
 שאינו מכשיר. אם נפל
 על הזרעים !חוליו לג.;.
 דם שנשפך כמים. דס
 חולין שאין חשין לקבלו
 בכלי, מכשיר. דאיתקש
 למיס, אבל דם קדשים
 מתקבל בכלי וצריך ממנו
 למזבת ואינו נשפך לאיגוד
 כמיס אינו מכשיר, דלא
ל נח.).  איתקש למיס !לעי
 שלא יושיט אדם כוס
 יין לנזיר. שמא יבא
 לשתותו !ע״ז ו.!. ואבר
 מן החי לבני נח. לפי
 שנאסר להן, דכתיב אך
 בשר ונו׳ !שם!. איני
 יודע שהיא נבלה. הואיל
 יסקלו, ונבלה נבר למדנו
 מלא תאכלו כל נבלה
 שאסורה באכילה !קדושיו
 ט:). מגיד שאם שחטו
 כוי. ותרתי אשמועינן
 קרא, סקול יסקל השור
 ואס נשחט לא יאכל ;שם<.
 לאחר שנגמר דינו.
 דהכי משמע קרא משבא
 שור לידי סקילה יסקל ושוב
נ״ק  לא יאכל את בשרו ;
 חא.<. נקי מנכסיו. חסר
 !ודה לא:<. לחצי כופר.
 שאס הרג את האדס
 נקי מתצי כופר, ואע״ג
 דמועד משלס כופר שלס
 לא אמרינן תם ישלס חצי
 כופר ני היט דגני נזקין
 משלס תצי נזק !׳קדושיו
 וו:;. ולדמי ולדות. אס
 נגף אשה הרה ויצאו ילדיה
 אינו משלס דמי ולדות
 לנעל כמו שהאדס הנוגף
 משלס, כדנתינ ושמות כא)
 עמש יענש !קדושין שם<.
 היה דורש כל אתים
 שבתורה. לרינויא ,־שם;
 אתי! וגמין ריבויין (ב־ק
 מא:). שהגיע לאת ה׳
 אלהיך תירא. לא ידע
 מה לרבות !שם). פירש.
 מכל דרשית שדרש, דבל
 אתין נאי! לרבות וזה אין
יות  מה לרבות נו (בכו
 ו:! שירא צרבות שוס דבר
 להשוותו למורא המקוס
 (קדושיו וז.). מנין שלא
 יהנה ממנו. כגון שלא
 יצטנע נו בפרי הראוי
 ליצטנע נו, כגון קליסי
 אגוזין, ושומר לפירי אסור


 נפירי (קדושיו נו:;. ולא
 ידליק בו את הנר. כגון


 מן השמן !שם;.


 כב: כל שעה פרק שני פםחים
 ולחוקיה. דאמר לעיל ןכא:] איסור הנאה לחמץ מלא יאכל הא לא תאכל
 ולא תאכלו לא משמע ליה הנאה: למאי הלכתא איתקש דם למים.
 למשרייה בהנאה ומהיכא תיתי לך דניתסרו. ומגבילה לא אותביניה
 לחזקיה למאי איצכוריך קרא למשרייה לאי כר׳ יהודה סבר ללבריס
 ככתבן הוא לאתא ואי כר״מ סבר לה
 אצטריך להקלים נתינה לגר למכירה
 דנכרי: לא האכל הנפש עם הכשר.
 בעוד שהנפש בו: בני נח נאסר להם
 אבר מן החי ח) לכתיב(בראשית מ) אך
 בשר בנפשו דמו לא מאכלו: לפני עור.
 אלמא לא מיתסר אלא משוס לפני
 עור לא ממן מכשול אבל בהנאה
 אחרימי כגון לכלב שרי: לבלתי אכול
 הדם. סיפיה דקרא לא תאכל הנפש
 וגו׳: מה אבר מן החי אסור. באיסור
 האמור בו אף דם מן החי אסר באיסו׳
 האמור בו כלומר כרמ משוס דם גמור
 מהו דתימא רק חזק לבלהי אכול הדס
 אוזבחת מבקרך ומצאנך דכתיב לעיל
 קאי ולס זביחה הוא לאסור אבל דם
 הקזה מותר: ואיזה זה. כלומר על
 איזה דם מן החי אסור משוס לס הא
 דם הנפש כתיב על דם הקזה של בהמה
 שהנפש יוצאה בו. יש ד׳ מיני דמים
 בהיקז כדאמרינן בכריתות (לף כב.)
 במחלה שוממ ולבסוף מקלח ואח״כ
 משחיר וסופו שותת יש מהן שאין
 הנשמה יוצאה בו ויש מהן שהנשמה
 יוצאה בו והתם תניא איזהו דם היקז
 שהנשמה יוצאה בו כל זמן שמקלח כו׳:
 שאם שחטו כוי. והט אמר קרא סקול
 יסקל השור ואי לא סקלו אעפ״כ לא
 יאכל אח בשרו: איסור הנאה לא
 משמע. וקשיא אפילו לחזקיה וכ״ש
 לרבי אבהו: ולהגך תנאי. דבב״ק פ׳
 שור שנגח (דף מא: ומב.< דמפקי ליה
 להאי נקי לדרשה אחרינא לאשמעי׳
 דמם פנוור מחצי כופר דקאמר נקי
 מחצי כופר אס המית איש דאילו מועד
 משלם כופר שלם והתם אפי׳ חצי כופר
 לא משלם ואיכא דמפיק ליה לדמי
 וולדוח אם נגח אשה הרה ויצאו ילדיה:
 ואידך. דנפקא ליה הנאת עור מנקי:
 את לא דריש. לריברא דסבר לה
 כשמעון העמסוני שפירש כל אתים
 שבתורה לרבות טון שהגיע לאמ ה׳
 אלהיך תירא אמר מה ארבה לירא
 עמו פירש מכולן וחזר בו מכל ריבדין
 שדרש דמדהא לאו לרבויי אתא כולהו
 נמי לאו לרבויי אתו: לרבות תלמידי
 תכמים. שיהא מורא רבך כמורא
 שמיס: ולא יצבע בו. כגון בקליפי
 אגוזים שהשומר אסור משוס ערלה
 כפרי עצמו: ולא ידליק בו את הנר.
 כגון בשמן של ערלה: והשתא
 דכתיבי הני קראי• לאסריה:
 לכם. דמשמע התירא למאי אתא:


 לרבים


 ואבר מן החי לבני נח. תימה טון דבאבר מן החי של נכרי
 מיירי כלאמר בפ״ק למסכת ע״ג (לף י:*) ושם) מלקתני
 לא יושיט ולא קתני לא יתן א״כ היט לייק לשרי בהנאה אי לאו לפני
 עור וי״ל דטון דבשכר היה אסור להושיט דאסור להשתכר באיסורי


ם י מ ם ל ש ד ק ת י א א ת כ ל י ה א מ ה ל י ק ז ח ל  ו
א ב ר א א ב י י ר ר׳ ח מ א א ד ב ר א א ב י י ׳ ח ר ד כ  ל
ר י ש כ ו מ נ י א ם ש י ש ד ם ק ד ן ל י מנ י ן א ר יוחנ ״  א
ו נ כ פ ש ץ ת ר א ל ח ו ע נ ל כ א א ת ל ר 1 מ א נ  ש
ך פ ש ו נ נ י א ר ש י ש כ ם מ י מ ך כ פ ש נ ם ש ם ד י מ  כ
ב י ת כ י ד ח ר מן ח ב י א חר ר ו י ש כ נו מ ם אי י מ  כ
ן ת <רבי נ א נ י נ ת ר ו ש ב ם ת ש ע פ נ ל ח כ א א ת ל 2 


ם יין ו ם כ ד ט א שי ו א י ל ן ש י נ מ ר א מ ו  א
ר ו י ע נ פ ל ו ל 3 ׳ ׳ ח ת י נ נ י לב ח ן ח ר מ ב א  לנזיר ו
י נ א י ש ם שר י ב ל כ א ל ל ח ו ש כ ן מ ת א ת  ל
ק ז ק ח ר ב 2 י ת כ ם ד ד ש ל ק ת י א י ד ח ן ח ר מ ב  א
ש פ נ א ח ו ם ח ד ם כי ח ד ל ח ו כ י א ת ל ב  ל
ר מן ב ש א ק ת י א א ת כ ל י ה א מ ה ל י ק ז ח ל  ו
ר ב א ש ל ק ת י א א ד ו ם ת ך ד ר ל מ ם א ד י ל ח  ח
י ח ם מן ח ף ד ר א ו ם י א ח ן ח ר מ ב ח א י מ ח ן ח  מ
ה א צ ו ש י פ נ ה ה ש ז ק ם ה ה ד ז ה ב אי ז ר ו ו ס  א
א ל ר 4 מ א א נ מ ה ר ל ד ק ס נ ר ה ו הרי ש  בו ו
ר מ א נ ע ש מ ש מ מ א ג י נ ת ו ו ״ ר ש ת ב ל א כ א  י
ה ל ב א נ י ה ע ש ד ו י י נ ר אי ו ש ל ה ק ס ל י ו ק ס 4 


ל כ א א י ל ל ״ ה ת מ ה ו ל י כ א ה ב ר ו ס ה א ל ב נ  ו
ר מ ג נ ר ש ה א ו ל ט ה ם ש א ב ש ו ת כ ך ת ד ל י ג  מ
ת א נ ה ה ב ל י כ א א ב ל ן לי א ר אי ו ס נו א ) די ת א ) 
ע מ ש י מ א ר נקי מ ו ש ל ה ע ב ו ל 4 ״ ן ת י  מנ
ו ר י ב ח ר ל מ ו א ם ש ד א ר כ מ ו א א מ ו ן בן ז ו ע מ  ש
ל ה ש א נ ם ה ה ן לו ב ו ואי י ס כ נ י נקי מ נ ו א פל צ  י
י א ר נקי ד ו ש ל ה ע ב ב ו ת כ א ד מ ע ם ט ו ל  כ
ר ו ס י ע א מ ש ת מ ל י כ ר א ו ס י ל א כ א א י ל  מ
ר ו ס י ל א כ א א י ם ל ל ו ע ע ל מ ש א מ ה ל א נ  ה
ר ו ש ל ה ע ב ע ו מ ש ה מ א נ ר ה ו ס י א ה ו ל י כ  א
ד ך ס ״ י ר ט צ י א א ו ת א א ד ו רו ת ת עו א נ ת  נקי ל
ן ו אי ר ש ב ב י ת ו כ ר ש ת ב ל א כ א א י א ל נ י מ  א
ה י י ל ק פ מ י ד א נ ך ת נ ה ל ל ו ״ מ א ק רו ל  עו
ר פ ו י כ צ ה א ל נ י ר ח ח א ש ר ד א ל ר י ק א ח  ל
א ק פ ו נ ה א ל נ רו מ ת עו א נ ת ת ו ד ל ו י ו מ ד ל  ו
ך ד י א ו ו ר ש ב ל ל פ ט ת ה ו א ר ש ת ב א ו מ ה  ל
י נ ו ם מ ע ן ה ו ע מ א ש י נ ת ד כ > ש ה י ר א ד <את ל  י


ל ש כ ר ו יהיה ד י י נ ו ם מ ע ה ה י מ ח ח נ י ל ר מ א  ו
ך י ה ל ׳ א ת ה א ל ע 5 י ג ה ה כיון ש ר ו ת ב ם ש י ת  א
ם י ת ל א ו רבי כ י ד י מ ל ו לו ת ר מ ש א ר י א פ ר י  ת
ם ש ם כ ה ר ל מ ן א ה י ל א ע ה ה ת ת מ ש ר ד  ש
ל ב ק י מ ך אנ ה כ ש י ר ד ל ה ר ע כ י ש ת ל ב ק  ש
ת ש א ר ד ע ו ״ א ר ב ד ש ה ע ש י ר פ ל ה ר ע כ  ש
ם י מ כ י ה ד י מ ל ת ת ו ב ר א ל ר י ך ת י ת ל ׳ א  ת
ל כ א א י ם ל י ל ר ע ר 6 מ א א נ מ ח ר ה ד ל ר הרי ע  ו


 תורה אור השלם
 1. לא תיאכלנו על


 הארץ תשפבנו במים:
 דברים יב כד
 2. ךק חזק לבלתי אבל
 הךם בי הדם הוא הנפש
 ולא תאכל הנפש עם
 הבשר: דברים יב כג
 3. לא תקלל חךש ולפני
 עור לא תתן מכשל


 דךאח מאלהיף אני ץ:
 ויקרא יט יד
 4. וכי יגח שור את איש
 או את אשה ומת סקול
 יסקל השור ולא יאכל
 את בשרו ובעל השור
 נקי: שמות כא כח
 5. את יי אלהיף תירא
 אתו תעביד ובו תדבק


 ובשמו תשבע:
 דברים י כ
 6. וכי תבאו אל הארץ
 ונטעתם בל עץ מאבל
 וערלתם עךלתו את
 פריו שלש שנים יהיה


 לכם ערלים לא יאכל:
 ויקרא יט כג


 רבינו הננאל
 ולחוקיה דאמר כל איסור
 דלא כתיב ביה לא יאכל
 מותר בהנאה, והרי דם
 דלא כתיב ביה לא יאכל,
 למת לי למיתי במים
 למשרייה הוא גופיה שרי
 וקאי. ושנינן לא אתא
 למשרי לדם בתנאת דהא
 פשיטא, ולא צריך קרא,
 ולא אתא לשמעינן אלא
 תאי, מנין לדם קדשים
 שאינו מכשיר שאין אני
 קורא בו תשפכנו כמים
 אלא נזרק על המזבח. הרי
 אבר מן החי שנאמר לא
 תאכל הנפש עם הבשר,
 ותניא ר׳ נתן אומר מנין
 שלא יושיט אדם כוס יין
 לנויר ואבר מן החי לבני
 נח כוי. ולחוקיה למאי
 הלכתא איתקש (לכלהו)
 [לדם]. אמר לך חוקיה
 הדם למר מן אבר מן החי,
 שנאמר רק הזק לבלתי
 אכול הדם כי הדם הוא
 הנפש לא תאכל הנפש עם
 הבשר, מה אבר מן התי
 אסור, אף דם מן תהי אסור
 לתאכילו לבני נח. ואיזה
 זה, זה רם הקזה שהנשמה
 יוצאה בו וענוש כרת.
 הרי שור הנסקל דכתיב
 ולא יאכל את בשרו ובעל
 השור נקי וטעמא דכתיב
 ובעל השור נקי לאסרו
 אפילו בהנאה, מכלל דלא
 יאכל איסור הנאה לא
 משמע וקשיא לתרוייהו.
 ושנינן לעולם מלא יאכל
 נפקא ליה אפילו איסורי
 הנאה, והאי וכעל השוד


 נקי מבעי ליה דאסוד אפילו להנאה עודו כד. והדי ערלה דכתיב עדלים לא יאכל כוי, וקשיא לתדוייהו. ושנינן לעולם לא יאכל אחד איסור אכילה ואחד איסור תנאה במשמע, ואצטריך סלקא דעתך אמינא הואיל וכתב
 שלש שנים יהיה לכם (ערלים לא יאכל) הוה אמינא שלכם יהא ומותר בהנאה, קמ״ל הני קראי למיסר אפילו בתנאת. ואקשינן למת לי למכתב לכם להתיר ולמיתדר ומיכתב הני קראי למיסר. ואמרינן לעולם איסור הנאה


 מלא יאכל נפקא. ולכם מבעי ליה לכדתניא, דתניא לכם להביא את הנטוע לרבים שחייב בערלה, ר׳ יהודה אומר לכם פרט לנטוע לרבים.


ר ו ס י א א ל ל אין לי א כ א א י ם ל י א בערל י נ ת  ו
ו ע ב ב צ א י ל ו ש נ מ ה מ נ ה א י ל ן ש י ה י מנ ל י כ  א
ו ת ל ר ם ע ת ל ר ע ל ו ״ ר ת נ ת ת ק בו א דלי א י ל  ו


ם י ל ר ו ע ת ל ר ם ע ת ל ר ע א ו נ מ ח ב ר ת כ א ד מ ע ם ט ל ו ת כ ת א ו ב ר ל ל כ א א י ם ל י ל ר  ע
ם ל ו ע ע ל מ ש א מ ת ל א נ ר ה ו ם י ע א מ ש ה מ ל י כ ר א ו ס י א א נ י מ ה א ו י ה כ ו ה א א ל  ה
ם כ ב ל י ת כ ם ד ת י ת נ א ש ה ו א נ ר ה ו ם י ה בין א ל י כ ר א ו ם י ע בין א מ ש ל מ כ א א י  ל
א ל א ע לן ו מ ש מ א ק ה ם י כ ל ם ש כ ב ל ת כ ל ו י א ו א ה נ י מ ך א ת ע א ד ק ל ך ם י ר ט צ א  ו
ע ו ט נ ת ה ת א ו ב ר ם ל כ ל א ה י נ ת ד כ ה לי ל מ ם ל כ י ל א ר ך ק נ י ה ב י ת כ א ד ת ש  ה


ם  לרבי


 הנאה אף על גב דדיעבד שברו מותר
 כדמשמע בפ׳ בתרא דמס׳ ע״ז«ד׳ סב.)
 מכל מקום אסור לכתחלה ובחנם נמי
 אסור דמה שמחזיק לו העכו״ם טובה
 חשיב כמשתכר והא דאמר בסוף אלו
 מציאו׳(ב״מ לב:) גבי אס הימה טעונה
 יין נסך אין זקוק לה ואי אמרמ צער
 בעלי חיים דאוריימא אמאי אין זקוק
 לה אע״ג דחשיב כמשחכר באיסורי
 הנאה ואסור אפילו בחנם מ״מ טון
 דאינו מתכוון שיחזיק לו טובה ומשוס
 צער בעל חייס חשיב כמו ׳)לא אפשר
 ולא מיכוון דשרי א״נ אין זקוק לה
 משמע ליה אפילו שלא בפני נכרי


 דאין מחזיק לו טובה:
 םלקא דעתך אמינא בשרו אק
 עורו לא. וא״ת לישתוק
 מעורו ומבשרו ויש לומר דאיצטריך
 בשרו אע״ג דעבדיה כעין בשר ומאן
 דלימ ליה הא דרשה נפ׳ שור שנגח ד׳
(ב״ק מא.) אתא לדרשה אחרינא׳): ה׳  ו
 מנין שלא יצבע. וא״ת טון דנפקא
 לן דאסור בהנאה אמאי
 איצטריך לאסור צביעה והדלקה ואור״י
 דס״ד דצביעה לא חשיב הנאה דלא הה
 אלא חזותא בעלמא כדאמר בהגוזל
 (שס קא. ושם) אהך מילתא גופא וכן
 הדלקה סלקא דעתך דשריא טון דהוי
 דרך ביעורו ולמ״ד ל) אין שבח עצים
 בפת לשרי עצים בהדלקה הא דאסר
 קרא הכא היינו בשמן להר בעין
 כשלולק בנר אבל עצים נעשה גחלים
 והשלהבת בא מן הגחלים ואס תאמר
 אמאי איצטריך קרא גבי תרומה
 טמאה להתיר דדרשי׳ מ<לך שלך תהא
 להסיקה תחת תבשילך דהכא איצטריך
 קרא למיסר דש לומר לסלקא דעתך
 דנילף ממעשר הקל דאסר ביה הבער׳
 דכתיב לא בערתי ממנו כדאמר 3פ׳
 במה מדליקין (שבת כה. ושם) ומה


 מעשר הקל אמרה תורה ובו׳:
 לכם למ״ל לכדתניא. הקשה הר״י
 מקורבל אמאי איצטריך ג׳
 ערלים ליכתוב תרי ערלים לצביעה
 והדלקה ועל כרחך אתי׳ לכס לנטוע
 לרבים דאי להיתר הדלקה אתא לא
 לכתוב לכס ולא חד מהנך ערלים
 ונאסור מלא יאכל הנאה ומחד ערלים
 צביעה ולהדלקה אין קרא לאסור
 ואין לומר דמלא יאכל משמע לאסור
 אפילו צביעה והדלקה ואי הוה כתיב
 לא יאכל וחד ערלים הוה אסרינן
 מלא יאכל כל הנאה וערלים לשום
 דרשה והא דמצרט׳ קראי לצביעה
 והדלקה היינו משום דכתב לכס דלכס
 משמע להתיר כל הנאה ולהט אי הוה
ד ערלים ולכס הוה שרינן  כתיב ת
 הדלקה אי אפשר לומר כן דמלא יאכל
 לא שמעינן צביעה דהא חזותא בעלמ׳
 הוא כדאמר בהגוזל (ב״ק קא. ושסן:


 נטוע


 עין משפט
 נר מצוה


 ע א סמג לאד! קסח:
 יד ב מיי׳ פ״ו מהלכות
 מאכלות אסורות הל׳


 ג סמג לאדן קלז:
 טו ג מיי׳ פ׳׳ד שס הל׳


 ננ סמג לאדן קלה:
 טז ד מיי׳ ס״י שס הל׳ ט
 סמג לאדן קמד
 טוש׳׳ע י׳׳ד סימן רצד


 סעיף א:
 יז ה [מיי׳ פ״י מהלכות
 מעשר שגי הלכה ד]


 טוש״ע שס סעיף נה:



JenG

Highlight






image8.emf

image9.emf

image10.emf

image11.emf

image1.jpeg




image2.jpeg




